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See the notice on TED website

442647-2026 - Wettbewerb
Polen – Busse – Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego 
dzieci ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Gmina Stawiguda
E-Mail: przetargi@stawiguda.pl
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci ze 
szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu 
turystycznego przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie 
wykorzystywany do realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów 
ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące 
przepisy prawa dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w 
zakresie bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie 
umożliwiające komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie 
nowy, nieużywany, wolny od wad prawnych i fizycznych.
Kennung des Verfahrens: 4c92e946-eb0a-4b46-a251-7a47a27c739a
Vorherige Bekanntmachung: 175899-2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34121000 Busse

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Stawiguda
Postleitzahl: 11-034
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/442647-2026
mailto:przetargi@stawiguda.pl
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Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Betrug: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Zahlungsunfähigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp art.108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp art. 108 ust. 2 ustawy Pzp art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Vergleichsverfahren: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: art. 109 ust. 1 pkt 
10 ustawy Pzp
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Zakup autobusu turystycznego na potrzeby realizacji przewozu turystycznego dzieci ze 
szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo.
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego autobusu 
turystycznego przeznaczonego do przewozu dzieci i młodzieży szkolnej. Pojazd będzie 
wykorzystywany do realizacji przewozów turystycznych oraz wyjazdów edukacyjnych uczniów 
ze szkół z terenu gmin Stawiguda, Dywity i Jonkowo. Autobus powinien spełniać obowiązujące 
przepisy prawa dotyczące dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego, w szczególności w 
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zakresie bezpieczeństwa przewozu dzieci i młodzieży, oraz posiadać wyposażenie 
umożliwiające komfortowy i bezpieczny transport pasażerów. Pojazd musi być fabrycznie 
nowy, nieużywany, wolny od wad prawnych i fizycznych.
Interne Kennung: ZP.271.1.10.2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34121000 Busse
Menge: 1 Stück

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Stawiguda
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 7 Monate

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Europäischer Sozialfonds Plus (ESF+) (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie dla Warmii i Mazur (FEWiM) 2021-2027
Weitere Einzelheiten zu den EU-Mitteln: Edukacja w ZIT Ełk i Olsztyn (Schemat A ZITOlsztyn)
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Informationen über frühere Bekanntmachungen: 
Kennung der vorherigen Bekanntmachung: 175899-2026

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, należycie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonuje, co najmniej 2 dostawy autobusów turystycznych, szkolnych lub komunikacyjnych
/podmiejskich, obejmujących pojazdy posiadające minimum 45 miejsc siedzących dla 
pasażerów, o wartości nie mniejszej niż 1 000 000,00 zł brutto każda dostawa. Zamawiający 
dopuszcza wykazanie wymaganych 2 dostaw w ramach jednej umowy, pod warunkiem że 
umowa obejmowała realizację co najmniej dwóch autobusów spełniających wymagania 
określone powyżej, a wartość każdego z nich wynosiła co najmniej 1 000 000,00 zł brutto.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: W ramach tego kryterium punktacja obliczana będzie na podstawie ceny brutto 
za realizację całego przedmiotu zamówienia (zakup, dostawa, rejestracja, ubezpieczenie i 
szkolenie)
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
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Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Okres gwarancji jakości
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Czas reakcji serwisu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen (oder Teile davon) offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Noch nicht bekannt
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 

https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Gmina 
Stawiguda
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organisationen

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 7393841584
Postanschrift: ul. Postępu 17
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 40
Fax: 22 458 78 00
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Gmina Stawiguda
Registrierungsnummer: 7393841584
Postanschrift: ul. Olsztyńska 10
Stadt: Stawiguda
Postleitzahl: 11-034
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
E-Mail: przetargi@stawiguda.pl
Telefon: 89 512 62 02
Internetadresse: https://bip.stawiguda.pl/
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Profil des Erwerbers: https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:przetargi@stawiguda.pl
https://bip.stawiguda.pl/
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
https://stawiguda.ezamawiajacy.pl
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Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung: 410265-2026
Hauptgrund für die Änderung: Aktualisierte Informationen
Beschreibung: Zamawiający dokonuje zmiany terminu składania ofert w związku z 
udzieleniem wyjaśnień do Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz wprowadzeniem zmian do 
dokumentacji postępowania, w szczególności do Projektu Umowy. Wprowadzone wyjaśnienia 
i modyfikacje dotyczą istotnych postanowień umownych związanych z realizacją zamówienia, 
odpowiedzialnością Wykonawcy oraz warunkami odbioru przedmiotu zamówienia. W ocenie 
Zamawiającego zasadnym jest zapewnienie wykonawcom dodatkowego czasu na analizę 
wprowadzonych zmian, ocenę ich wpływu na zakres zobowiązań umownych oraz odpowiednie 
skalkulowanie i przygotowanie ofert. Zmiana terminu składania ofert ma na celu zachowanie 
zasad uczciwej konkurencji i równego traktowania wykonawców oraz umożliwienie wszystkim 
zainteresowanym podmiotom uwzględnienia udzielonych wyjaśnień i dokonanych zmian przy 
sporządzaniu ofert.

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: fa02ef9f-2a13-4f61-bcfd-b9cd7f222d7f  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 26/06/2026 11:43:34 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 442647-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 122/2026
Datum der Veröffentlichung: 29/06/2026
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